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Legyünk figyelmesek. ügykörébe tartoznak az igazságügyi tárcza ősz- Jakabfalvi Jozefa kis iia és leánya számára
egy-egy pár czipü, kiadás 7 ft. 50 kr., 11. Ja­
kabfalvi Jozefa segélyezésére márczius 10-én 
5 (t., 12. Jakabfalvi Jozefa segélyezésére april 
27-én 2 ft., 10. kiskorú Erdélyén Szavka. Faja. 
Drága és Jőcza segélyezésére márczius 16-án

ONLADIXA.
A határőrvidékben a nagyszájú izgató omladina szes kinevezési és személyzeti iiíryei. a minis—

hack egy uj cselfogáshoz folyamodott, miután latja, hogy terium költségvetésének egybeállítása. szakbi-
a sokat igérés, boloriditás és izgatás napjai lejártak. —- 1 
Ugyan is azt hiresztelik a nép között, hogy a (levicsár) 
baloldal a császárpártja, s a jobb pedig az úgy nevezett 
Deakpárt, az a szerbfaló magyar párt. Azért felhívják 
a szerbeket, hogy a (levicsár) baloldali párthoz csatla­
kozzanak, mert e párton van a császár is, s nekik is

J udjuk, hogy a cholera még a mull 
ősszel befészkelte magát hazánkba, 
óta naponkint szedi áldozatait a megyékben.

A ragály nem enged, sőt naponkint 
nagyobb kiterjedést vesz; azért készen 
kell lennünk, óvrendszabályokkali fogadá­
sára : S Heil! elég, hogy a haíóság mint hű állatvalóknak e párton kell lenni. — A magyar
ébren lejjven. hanem maga körében min— ministenumot a császár úgy is elcsapja, mert már torkig nézte következőleg sorakozik.

denkinek meg kell lenni kötelességét, mert 
csak igy érhet fink czélt s űzhetjük e! e 
veszélyes látogatót nyakunkról!

s az-
zottságok alakítása, az országos törvénytár 
szerkesztése és kiadása fölötti fölügyelet — 
a ministeriuin négy főosztályra oszlik, melynek 5 ft. Összesen 109 ft. 50 kr. 14. A legjobb 
mindegyike élén egyegy ministen tanácsos áll. erkölcsű és legjobb tanulónak egy császári

aranynyal leendő megjutahnazására 5 ft. 30 kr. 
15. A legjobb tornásznak egy koronás tallérral 
leendő megjuíalmazására 2 fi. 60 kr. Összesen 
117 fi. 40 kr.. mely a begyült 198 ftből levo­
natván, jövőre hasonló jótékony czélra fenn­
maradt s a városi pénztárba elhelyeztetett 80 ft. 
60 kr. oszt. ért.

A négy ügyosztály hatásköre és főnökeire

van velők. Ez mar csakugyan a szemtelenség quint- 1. osztály, főnöke Zádor Gyula minden­
nemű nemzetközi és külföldi jogügyek: bíróság 
és közigazgatási hatóságok összeütközései, bit­

tér bizományok, kisajátítás, statisztika.

esentiája.

Nem titok többé hogy megyénkben a 
járvány több községben nagy mértékben a bőrébe. Naponkint látható a falukon egy tamburás kí­

séretében az utczákon, hol a népet verborálja, s oktat­
ván őket azon tanokban, a melyekért más országban 
már régen a hűvösön ülne. No de még a mi halad, el

A „Panesevacz“ szerkesztője csakugyan nem S midőn ez iránybani számadásomat a 
2. osztály, főnöke Kovács Kálmán a bíró— nyilvánosság elé bocsátom, kedves kötelessé- 

ságok összes szolgálati, fegyelmi ügyei; ügy- gémnek ismerem, — úgy a magam, mint a
védségi ügyek: Alapítványok, szöílöváltsáa: segélyezett gyermekek s azok szüleinek nevé- 
„ , . . . , ....., , “ ... ' ben. hálás elismerésemet és őszinte köszönő-
mar.-Hlv.my s iilvMjfoldek mogv.ll«*. ; lclll’et llíilvúnilllni „ m adakozóknak. -

dúl; s nem kételkedünk, hogy a hatóság és 
orvosikar helyt fog állni, s mindazon 
rendszabályokat alkalmazni fogja, mely 
a legszigorúbb büntetések terhe mellett 
is, folytonosan figyelem tárgya kell hogy 
légyen.

nem marad.

3. osztály, főnök Horváth Döme — a leg­
tisztábban jogi és törvénykezési ügyek. Urbér,

X.-Becskereken 1873. évi július 28-án.

S t e f u1ic h Mihály,
polgármester.

Szakulla községében egv birtokos kijelentette, hogy 
minden izgatóért, akit a faluban elfognak tizet a népnek telekkönyv, bíró letétek, magánfeleknek bíróság

elleni panaszai.Mindenek felett a népnél gyakorlandó 
a legnagyobb felügyelet, mely részint a 
rósz életmód, részint a hanyagság s a haj­
nak fel sem vevése, a kuruzsolások miatt 
legjobban ki van téve a veszélynek: aztán 
jó és rósz időkben folyvást kint van az Is­
ten szabad égé alatt, midőn a légmérsék 
rögtöni változása-—úgy szólván, — egyik 
sziilőanyja a veszélynek.

Nem hisszük, hogy elég fertőtlenítő is előrebocsátván, ezen .testvéri- kapocsnak mindinkább 
szere volna a megyének, mely pedig jár- vato megszilárdítását a határőrvidéken is tapasztalni
vánvos helyekben nagy sikerrel alkalmaz- retne,’ aiin}!'a| inkabb> mi vei nekik (mart. i. a szerbek- ,
, ” , ii i" ! nek es románoknak) a polgárosított végvidékén ugyanaz segedíogalmazo. tehat b beosztott tisztviselő,tátik: azonnnal megrendelendő volna, s : a czé]juk; ami magában az országban, a hátán,ri kő-
úgy a városok mint községekben, az illető
szolgabiró urak felügyelete alatt kiosztandó, hogy a karansebesi ezredben a román „nemzeti“ párt 
hogv a kereskedésekben mindenki meg— altal kiléptetendő jelöltre szavazzanak: de viszont el- Nyilvános számadás,
kaphassa, sőt a hatóság által is szoritassék ía?a~tó; 1S’ ho& a szerU"ne™et bansa8i ez* Helybeli jo erkoresu es ju. u„,u,u szege,

1 . - . redben a szerbekhez csatlakozva, a szerb .nemzeti“ part gyermekeknek, az 1872/3-Ík évi téli idényre
alkalmazni. . j jelöltjét segítik győzelemre. Igv szövetkezve sikerülni fog leendő felöltöztetése czéljából adakoztak.

Ha egy két ember barátja csak a tisz- az erős tusa a politikai nemzeti hegemónia ellen s a 
lóságnak, a helységben. S a többi semmit- nemzetiségi zászló is fennen fog lobogni! (E felhívás

buzdításul szolgálhat a hazafias pártoknak, hogy 
zetiségi izgatok csinyjei ellen szorosan tömörüljenek).

egy akó bort.
Most csend van a faluban és a lakosok között, 

mert azóta az éji madarak nem láthatók.
Jó lesz ezt alkalmazni más községben is.

4. osztály, főnök Csillag László 
összes büntetőügy minden ágában.

A ministeriuin létszáma következő: a mi-

az
Korszerű röpeszmék.

(Folytatás.)
Országok, birodalmak jövője leginkább ál­

lói függ, hogy gyermekei mind híven teljesít­
sék hivatásuk feladatát, kötelességüket. A haj­
dani görög allegória szerint a spbinx feltar- 
tóztatá az utast s rejtélyt mondván neki. ha 
azt feloldani nem vala képes, széttépte. Ezen 
allegória napjainkban is megtörténik velünk.

nister és államtitkáron kívül, 4 minisleri, 8 osz­
tálytanácsos, 8 titkár, 10 fogalmazó, 9 segéd-(A szerbek és románok). A „Panesevacz“ „A szer- 

bek és románok solidaritása a határőrvidéken“ föliram fogalmazó (egyik tiszteletbeli), 4 fogalmazó 
czikkében mindenekelőtt a szerbek és románok érdek- gyakornok. A ministeriuin ÖSSZCS létszáma e 
azonosságát s a magyar országgyűlésen való solidaritását szerint 45 tisztviselő. Ebhez még hozzászámí­

tandó: 1 beosztott belügyministeri titkár, 4
legf. itélőszéki fogalmazó'és J legf. ilélöszéki midőn, az életbe lépünk; rejtély alliltatik fel,

ki ezt, mely nem egyéb, mint hivatásunknak 
becsületes megértése, feloldani nem tudja, az 
elvesz, áldozatul esik. Ennélfogva a bíró az 
ilélöszékben emlékezzék Themislokles szavaira:

sze-

vetválasztasra vonatkozólag ajánlja az ottani szerbeknek,

Jobban szeretem az emberséges embert pénz
élkiil. mint a pénzt emborséffes ember nélkül. - 
nem kerül szegyen padra. Mikor aimomacs

lantos arra kérné Themistoklest, hogy hamis 
ügyében segítsen rajta és hozzon kedvező íté­
letet. Mondá: Te sem volnál jő zenész, ha kóla 
szerint nem hegedülnél, én sem volnék igaz 

Deixner Lipót 50 kr., Radosics Luka 20 bíró, ha törvény szerint nem Ítélnék.“ Tapin- 
kr.. Oldal István 20 kr., Herczl Sándor ! frt., latos sokat rejlő kifejezés! Egy alkalommal 
Bolosznyi Ferencz 10 kr., Ungar 50 kr., Stro- Harpalus, Fülöp kedves katonatisztje a nagy 
viny 20 kr., Ambrozy István 20 kr., Thoma kártételről súlyosan vadolt Krátesért, mint ba- 
Julianna 20 kr., Ulievich Tamás 50 kr., Milo- rátja— és rokonáért esedezett, királya előtt; 
sevits Zsófia 10 kr., Rosclml Urosch 10 kr. hogy rósz tettért titkon tizetcsse meg az ér- 
Dobos József 40 kr., Csusner József 40 kr., demlett büntetést, hogy igy a tömeg átkai-, 
Mihájlovits Zsivojnov 50 kr., Hajduska József gúnya- és gyalázásátől szépszerével menekiil- 
20 kr., Naschitz Amália 30 kr., Danilovits G. hessen. Fülöp csak ennyit mondott: -Inkább 
50 kr., Huszár István 20 kr.. Ernst Ignácz 30 illik, hogy ö maga gyaláztassék meg gonosz 
kr., Ambrozy Jakab 20 kr., Milety Vlada 10 kr., ! cselekedetéért, hogysem mi ö érette.“ Ez is 
Guttmann S. 30 kr., Sztanazevits X. 50 kr., j gyönyörű példa a részrehajlás eltávolítására! 
Langhammer Jakab 10 kr., Kovács Jozefina Fülöp szokott ugyan kedvezni barátainak, de 
20 kr., Ismeretlen 10 kr., Szlankamcnatz Tosa a maga bírói becsületének megőrzésével. Semmi 
10 kr., Adámovits A. 50 kr., Fischer Ph. 50 kr., sem oly égető szükség t. olvasóim! minthogy 
Neuwirth 20 kr., Weiss Izsák 20 kr., Mihanov a hivatalnok megvesztegethetlen legyen s a 
Koszta 20 kr., Neugröscliel Mátyás 30 kr., törvények szentsége szerint Ítéljen, igy, ha az 
Eberhart János 30 kr., Winter K. L. 30 kr., amugyis elég súlyos terhek alatt görnvedezö 
Kohn S. 20 kr., Ruth Ferencz 20 kr., Rozsa nép felismeri benne, hogy ö nem köpenyfor- 
József 20 kr.. Ulievich Antal 20 kr., X. N. 30 kr., gató s az igazügynek valódi védője; soha sem 
Sirocska Zsigmond 30 kr., Demetrovits Ivoszta leend esküdt ellensége. Azonban — vajha ne 
10 kr., Bukovalla 1 ft., Dankulov Milicza 10 kr., tapasztalnék: Proserpina férje, Plútó, seinmi- 
Meinerits Gergely 10 kr., Miladinov Jefla 20 kr.. képen, sem akarja összeszedni sátorfáját, hogy 
Manojlo Tanaszievits 10 kr., Németh Péter, elhagyja a törvény szobát; egyre ingerel, csá- 
10 kr., Danilo Petora 30 kr., Gollik Józs. 20 kr., bit, nógat és izgat; csak a pénzt, csak a min- 
Zoldy Péter 1 ft., Gáspári X. 10 kr., Gittler denható kincsei rakd zsebre. Miért lézengnél 
Pál 10 kr., Zsembery Antal 40 kr., Sztankovits nyomorultan, éhezve, koplalva, digeregve? Mi- 
György 1 ft., Liptay István 20 kr., Csada Jó- töl félsz? Istentől? esztclenség; attól ne tarts, 
zsef 50 kr., Kanits Lipót 50 kr., Reimann Márt. hisz azt már régen detronizálta az emberi ész! 
20 kr.. Erzsi 20 kr., Sárosv Mátyás 40 kr. Az emberektől?... gyávaság! színlelj, olts vas- 
Gruits Gyoka 10 kr., Vukov D. 20 kr., Csus- tag álarezot, játszd ki az együgyű proletáriust, 
ner Wolfgang 10 kr.. Gruils Arkadia 10 kr., tedd simává szónoki fogásokkal a dolgot; is­

merik lángelmédet, meg fognak nyugodni vég­
zéseden, ítéleteden; ha mondod: barátim! ez 
másképen nem történhetett! így küzd uraim; 
rettenetesen, borzalmas, kétségbeejtöleg a ho­
mály a világosság ellen; s az elv: ahol pénz 
van, ott van élet és virulás. nélküle nincs bol­
dogság; csak ábránd, bolondság az egész vi­
lág, győzelmesen emeli fel diadalmas lobogóját 
s a lelkiismeret hangos szavára, búsan válaszol 
a koporsóba zárt igazság siránkozó hangja: 
megöltek, eltemetnek, hogy soha életre ne éb­
redjek. — És mégis, azok ajkairól halljuk kár­
hoztatni legtöbbször a részrehajlást, kiket vég­
zéseikben — tisztelet a dicséretes kivételeknek! 
— mindég csak részrehajlás vezet, hogy mi­
nél több vagyont, kincset, gyüjthessenek.

Hogy a társadalom létalapjában erősen 
meg van ingatva, hogy fölötte vérvörössé vált 
az ég szelíd alakja s közegeiben messze el- 

Ezen begyült könyöradományokbúl a kö- harapódzott veszedelmes rákfene pusztítja az 
I vetkező szegény sorsú gyermekek segélyez- életerőt, bénítja a népeket; hogy a haladás 

teltek: 1. Hacker Jónás, 2. Csati András, 3. mostani vívmányai között leghátrább van azI Lestvánszki Pál, 4. Pollák Gvula, 5. Cserveni igazság s bekötött szemekkel sántikál; hogy
ugybeosztas lep eleibe f. e. augusztus 1-en. j Rezs'öj 6 Göul György, 7." Slavik Juliánná most már a szennyes-szueskos oláhezigányok
Az elnöki osztályon kívül, melyet Hilóezky Béla gyermeke, 8. Baudisz Virgil, 9. Szabó Pál, füstös sátorán kívül is nagyon sok czigány
kir. tanácsos és elnöki titkár vezet, és melynek | egy-egy öltözet téli ruhával, kiadás 90 ft., 10.x csal, cserél, lop és hazudik, hogy az emberek

(Vége.)
IV. Krisztits íven.

a nem-sem tesz. úgy nem használtunk magunk­
nak; jegyzők és elöljárók nagy szolgála­
tokat tehetnek az emberiségnek, ha akkor 
buzgolkodnak legjobban, midőn a veszély 
legnagyobb.

Ä haszonlesők többféle szereke! aján­
lanak. azon kijelentéssel, hogy az állalok 
ajánlott szer, csalhatatlan, az ily embe­
reknek ne hidjenek. de szigorúan alkal- a legközelebbi ülésszak elején okvetlenül a
mázzák magukat az orvos által rendelt és j képuselöház elé fog terjesztetni.
körülírt életmódhoz. Fő dolog, hogy 1. pol­
gártársaink a lehetőségig óvakodjanak a országgyűlés alatt egyes képviselők által már 
meghűléstől, mely a ragályos időszakban nyujtatott be törvényjavaslat. Horváth Boldizsár 
veszélyes szokott lenni, s a ragály egyik igazságügyminister is készített már egyet, mely

azonban a ministerlanács által fölvetett nehéz-

OUSZÁGOS DOLGOK.
A királyi kisebb haszonvételek meg­

váltása tárgyában az igazságügyministerium ke­
belében már készíttetik a törvényjavaslat, mely

E kérdésben mind a múlt, mind a jelen

terjesztője.
Mindenek felett pedig, ha bajt érez va- ségek miatt a képviselöház elé nem juthatott, 

laki, a ragály előjeleivel ne hanyagolja el, E javaslatban a megváltás az államhitel köz- 
hanem orvosi segélyhez folyamodjék. vetítésével terveztetett.

Később a kormány a codilicationalis bi­
zottság több tagjának közreműködésével külö­
nösen tanulmányoztatá e kérdést s az anyag, 

i mely e tanulmány következtében összeállittatott, 
mind terjedelmére, mind érdemleges becsére 

: nézve rendkívül nagy és érdekes. Ki van eb-

Igy Isten és magunk őrködésével el- ; 
távolitjuk és mérsékeljük a veszélyt.

i

APRÓSÁGOK.
A pénzkrizis miatt naponkint hallani uj bukások ben fejtve a királyi kisebb haszonvételeknek 

és csődökről. A múlt napokban X. úr inasa nem áll- j mjnt földesúri kiváltságos jognak történelmi 
háttá mar meg, hogy urához ily kérdést ne intézzen:

— Ugvart tekintetes uram! mi lehet az a csőd, a 
miről annyit beszélnek az asztal felett.

keletkezése, átalakulása s mai állapotára lett 
kifejlődése, egybehasonlitva az idegen államok- Stefanovits István 20 kr., Bedckovits Xika 10 kr. 
bán létezett hasonló természetű jogviszonyok- | összesen 19 ft. 30 kr.

V. Dimitrievits íven 2-od.
!— Hát Jóska, hisz az nem egyéb mint az, ha va- j

laki a reá bízott árukat, vagy pénzeket elsikkasztja, s ; kai. Ezenkívül Statistikai kimutatásban részle-
az összes érték felével kidugja a tulajdonos szemét, a tesen össze van állítva, hogy e jog az ország Mihájlovits Sándor 50 kr., Protits Sándor
többivel ezután kényelmesen él. területén az adóbevallások szerint mennyi ma- ^ kr*’ -H'Hag Mihály 20 kr., Grób Ágoston

AZ inas még az éjjel ellopta X. ur pénzét, s kö- ^értéket képvisel. Fölülhaladja csak igy is a or/u L!j!VÍg ’ ''r" 20iru A'm
vetkező levelet hagyott hátra: ® ... ,. J . 20 kr., Elmer József 20 kr., Gross Miklós 10

Tekintetes úr! Megbocsát - de esőd ala jut- 30°, ' egre 32 edd,gl torvenyjavaslatok j kr., GrassI János 30 kr., Bencze István 50 kr.,
róttam, pénzét a mely 27 ftbói állott nem osztom fel, de tarthatlansaga részletesen van indokolva. Annán József 20 kr., Molnár József 20 kr. -
a 12 ezüst kanálnak csak a felét vittem magammal, j ^ készítendő törvényjavaslat mint értesít- Összesen 4 ít. 50 ki.

Jóska. lünk azon alapelvre lesz fektetve, hogy a ki- Helybeli kovácsczéh 5 ft., helybeli keres-
sebb királyi haszonvételeket bizonyos föltételek kedok gremmma o ft., Szucsczeli o ft., Czipesz- 

i , - , .. .... , „ czeli 10 ft., Arszenovits Peter ur 3 ft.. Lajos
A múltkor a Kosa sörházban azt kérdezték B. úrtól i or a 31 020 3 ozsege az allam köz\ elitese | György 1 ft., Kerek-gyártó és bosmárezék 5 ft.

hogy mit szeretne inkább szép asszonyt-e, vagy jó lovat? j nélkül megválthatják. E törvényjavaslattal egy- Összesen 34 ft. Mindösszesen 129 ft. 88 kr.
Rövid gondolkozás után igy válaszolt az őszinte ember: idejüleg az italmérési jog és vendéglői üzlet Az ugyan e czélra rendezett színi elöa-
.A szép asszonyokat nagyon szeretem, de a jó lovakat : gyakorlásáról szóló törvényjavaslat is fog ké- dásból bejött 68 ft. 12 kr. o. é. és igy ösz-
rendkivul becsülöm.* ; szittctni s az összeülendő országgyűlés elé tér- j szesen 198 ft. oszt. ért.

jesztetni.

A múltkor egy helybeli asszonyság Mangold* köt- i 
csőn-könyvtárából „Schiller: Haramiáit kéreté Ko- j 
czebuetól.“

Az igazságügyministeriuiiiban uj

i

'

■

Második évfolyam. Csütörtök, augusztus 7-én.

VEtlIESTABI'AL M V It 91 T I L A S».
Megjeleli:

hetenkint egyszer, Csütörtökön.

A szerkesztő lakása:
,,Pestvárosánál“ 6-ik szám alatt.

Hirdetések dijai: a háromhasábos petitsor első 
hirdetésnél 4 kr., többszörinél 3 kr.

Kincstári illeték minden egyes beigtatásért 30 kr.

Előfizetési föltételek:
Egész évre . . . . . 6 ft. | Félévre . . . . 3 ft. | Negyed évre . . . 1 ft. 50 kr.

kiadóhivatal
Hirdetések minden nyelven fölvétetnek a kiadó hivatalban. Kéretik az igtatási dijakat az igtatmányokkal Pleitz Fér. Pál könvvnvomdája Nagy-Becskereken, 

együtt legfólebb szerda reggeli 10 óráig beküldeni, mivel azok különben tekintetbe nem vétethetnek. hová az előfizetési pénzek és igtatási dijak küldendők.
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dig jogosult állást foglal el oppositiója. Ezt 
úgy hisszem magyar részről sem lehet elvitatni, 
habár nem igen csekély azok száma, kik fel 
nem
a demokratikus áramlat és irodalmi feléledés­
nek természetes követelménye a nemzetiségi 
öntudat és önállóság érzete s annak megvaló­
sítási vágya is. Ezen népfejlődési tünet a többi 
nemzetiségekkel együtt a szerb nemzettel is 
közös.

galoin, melynek megtartására lehetőleg töre­
kedni kell, mi legjobban az által érhető el, ha 
boszuságot, haragot, aggodalmat és félelmet 
lehetőleg kerülünk.

Ezek azon szabályok, melyeknek pontos 
megtartása, a lakosságnak különös ügyeimébe 
ajánltatik, mi által jelesül, ha a hatóság ré­
széről elrendelt általános és különös óvintéz­
kedések foganatosítása, a lakosság részéről a

bizton re-

SäSssSs SsäSS«
napjainkban leginkább a vagyonnak sikerül; 3. A cholera leginkább az állati hulladé-
hojjy jelenleg nem csak sürü Bakony középé- kok rodhadt és poshadt részei által terjed. E 
ben tanyáznak rabló duhajok, hanem a modern veszélyt az által lehet biztosan ártalmatlanná 
ízlés finomsága szerint rendszeresített alakban tenni, hogy a ragály-anyag az úgynevezett 
jelennek meg s a legtisztább hatytyut is pos- fertőtlenítés (desinfectio) által megsemmitetik; 
vánvba vonják s ezer jaj annak, ki a szives- miért is nem lehet a lakosságot eléggé figyel- 
kedés aligészrevehetö pókhálójától beszőtt gyűrű meztetni, hogy a fertőtlenítést saját biztosítása 
körükbe kerül; azt csak az nem látja, aki az tekintetéből a legpontosabban naponta telje— 
imént lefolyt s oly számosakat tönkretett szó- sitse, ez legegyszerűbben és legolcsóbban az 
moru valóság előtt szemeit szándékosan be- által történik, hogy egy egy lakóra naponta 
hunyja. S vafljon miből ered mindez? hol van számított 1 '/2—2 lat vasgálicz egy meszel 
átkos forrása, melyből aki iszik bátran várhat vízben feloldva, az árnyékszékbe, vagy emész- 
koldusbotra, készülhet végső nyomorúságra s tőgödörbe öntetik, 
nem ritkán magára a halálra? A jelenkor 
pöffeszkedő önzéséből, a mindenható pénz ren­
detlen szomjaból, »nádasából; a gazdagság, 
mely a bölcs embernél szolgálatban van, a fös­
vénynél pedig gazdája felelt uralkodik, mohó, 
szerfölötti, embertelen bajhászásából. Azért a 
civilisatiónak egyik — és pedig elodázhatlan — 
feladata a jövőben, hogy az emberi kötelessé­
gekről vétkesen megfeletkezö s tehát 
dalomnak csak terhére és kárára élő önzőket, 
mint valóban bűnöseiket, szemmel tartsa, meg­
büntesse, tehetetlenek- s veszélytelenekké te­
gye. Mindaddig, inig szineskedö ravaszság űzi 
pokoli játékát az emberek értékével, vagyoná­
val. p< rizével; addig soha sem fog visszatérni 
a patriarchalis szívélyesség, sőt az egész élet 
csupa bizalmatlanság-, gyülölség-, visszaélés-, 
megvetés-, irigység-, harag- és czivakodásból 
fog állani: melynek rettenetes következményeit 

lehet leírni: csak könnyes szemekkel si- 
(Vége következik.)

tudják érni demokrata eszükkel, miszerint

találmegkívántaié támogatásra 
méítietö, hogy a cholera járványnak kártékony 
hatása lehetőleg korlátolva marad, sőt a leg­
csekélyebb mérvre szorítható, s igy számos 
emberélet megmentése sikerülend.

A mily természetes azonban egy részről 
a nemzetiségi öntudat felébredése, ép oly igaz­
ságtalan és méltatlan volna más részről annak a 
történeti múlt és a jelen politikai helyzet és 
körülmények rovására történő túlfeszitése. Ez 
ép úgy ellenkeznék a szerb nép jól felfogott 
érdekével, mint ellenkezik a magyar államiság 
eszméjével.

Valamint minden elv és eszme úgy a ncm- 
Bánlak, 18 < 3. évi augustus 2-an. zetiségi eszme is oly természetű, hogy szigorú 

A volt szerb bánsági határőrvidék külön- log-ikai következménye sohasem felel meg fel- 
szerü társadalmi és politikai viszonyait közvet- élesztő körülményeinek — s mindazok, kik azt 
lenül nem szemlélhetvén, nem akarok azokhoz élére állítják és nagy garral, dobbal hirdetik a 
hozzá szólni. Több évig birodalmunk iövárosá- valóságos élettől ép oly távol állnak, mint 
bán tartózkodván nem szerezhettem ama vidék- ag maga a nép azon végző következményétől, 
beli nép közhangulatáról tárgyilagos ismeretet, Az omladinisták is tehát, midőn a nemze-
nemis akarom magamat annak tolmácsául lel- tiség-! eszmét élére állítják, s annak szigorú 
tolni. De ereimben a déli szláv népfaj vére szint- végkövetkezményeit megvalósítani gondolják — 

4. Járványos betegségek kiütését általa- oly melegen lüktet mint lüktet a hazatiui ér- agyrémet kergetnek, fanatikusakká lesznek, s 
bán, és igy a cholerajárvány kifejlődését is z cl ein, melylyel magyarhazánk iránt édes mind- nemzetiségük érdekeinek nemcsak jő szolgálatot 
hatályosan mozdítja elő a tisztátlanság, és az nyájunknak viseltetni a legszentebb kötelességek nm tesznek, de az igazat megválva, az össze­
állta okozott ártalmas kigőzölgés. Ennélfogva egyike marad. Nem találom tehát helytelennek fejlődést és szabadelvű haladást gátolják, 
nem lehet eléggé a szigorú tisztaság fentar- és időszerűtlennek ezen helyi és megyei lap A szerb népség magyarországon, daczára
tását a lakosságnak, mint a cholera veszély becses hasábjain egy pár szót koezkáztatni elvi vojt kiváltságos helyzetének, daczára jogegven- 
elháritásara szolgáló leghatályosabb óvszerek szempontból azon közönség részére mely a [őségnek sőt mondhatni daczára előnyösebb va- 
eo-yikét ajánlani: mely tekintetben igyekezni „Zasztava“ árnyékában vesztegel s mely az gyoni állásának, mert a földbirtok torontálme- 
kell a megkivántató tisztaságot úgy a testben, „0 mlad ina“ által befolyásoltatik. Annál in- gyében nagyobbrészt nálok lévén, mégis oly 
valamint a° ruházatban, ágynemüekben és la- kább nem látom helytelennek és időszerűtlennek népesedési tünetet mutat fel, mely minden igaz 
kasban folyton fentartani. A lakásokat nem mert a lapok közmegegyezöleg a határőrvidék szerb keblét méltán tölt el fájdalommal. Ugyanis 
csak mindenkor tisztán kell tartani, hanem ! polgárosításának akadályoztatását oly mester- statisticailag nemcsak roppant apadást mutat 

liónevnrn nLtíltás r-lmlpvi-1 ;ir- azokat naponta néhányszor szellőztetni is kell, j kelt izgatásokban találják, melyeknek szitui az fe]; hanem a pauperismus, mely ugyan általá- 
1 * _, ., t, mi legczélszerübben az ablakok kinyitása által Omladina körében keresendők fel. nos, mégis e nép soraiban dühöng legborzasz-

\ ílll} tarsj «» j történik; e mellett azonban jó a szobát fenyő- | Amily magasztos és közhasznúnak tűnt fel tóbban. A horvát és bunyevácz népnél ezen
Az eddigi tapasztalás szerint a járványos maggal kifüstölni, mi a romlott szoba levegőt az Omladina eredeti hivatásában és feladatában tünetek nem mutatkoznak, pedig ugyanazon egy

cholera kiütését, legnagyobb részt gyakori biztosan tisztítja. Különös figyelmet kell tor- ép oly nemtelen és káros térre szédült most faj nőp. Honnan e jelenség, honnan e külömb-
hasmenések (mintegy in tő leg) előzik meg; <Jitani oly szobák szellőztetésére, melyekben tisztán szerb nemzeti fejlődés szempontjából. S(íg egy vérü népek közt? Hallgasunk. Egyéb
melyek azonban gyakran figyelembe nem vé- | cholerás betegek vannak, miért is a levegő S majd ha a történelem és statistika bírói tényezők közt az omladina is hatalmasan küzre-
tetvén egyéb ártalmas körülmények hozzá 0tt igen gyakran megújítandó, végül azon kell széket ültek a nemzetek kulturfejlödési állapotai működik, hogy a szerb nép tovább is: szemmel
járulása mellett, a cholera-járvány kiütését ienni. hogy a lakások általában zsúfolva ne fölött, a szerb nép életkönyvének lapján az bírván ne lássa a kor intő jelét, és
előmozdítják. legyenek, mert ez által leginkább idéztetik elő értelmi, anyagi és erkölcsi haladás hátramara- füllel bírván ne hallja a haladás szózatát.

Mihez képest a cholerába esés ellen le- az ártalmas légferlöztetés. dúsának felelőssége nem csekély mérvben a Ti elfogulatlanjai nemzeteknek! mint vesztegel­
hető biztosítás czéljából, a lakosság ezennel 5 A cholera veszélye ellen igen hatályos jelenlegi Omladinát fogja terhelni. Midőn még tck tovább a halál árnyékában. A sasok és
a kivetkezőkre figyelmeztetik. óvszernek bizonyult be a szigorú mértékletes- czélját nem teveszté, valóban a szerb nemzeti- sólymok utódja ölelkezhetnek egymással ezt

1. A jelen időszakban jelesül pedig cho- | S(ig étkezésben, italban s egyéb élvezetekben, ség és művelődés gyüpontjául lehetett mondani, mondja közös multjok ezt parancsolja közös
lera-járvány idejében bármily csekélynek látszó | Maradjon mindenki szokott életmódjánál nem egy mii látott részint fordításban részint 
hasmenés figyelmen kívül ne hagyassék, hanem és táplálkozásánál, a menynyiben eddig is eredetiben ezen „Omladina“ végese alatt nap­
orvosi segély ideje korán igénybe veendő, s rcn(ies, és a táplálkozás elégséges volt és ne világot — és ime, most meddő politizálás, iz-
a nyert onosi utasítások pontosan tcljesiten- i változtassa szükségtelen aggodalomból ártal- gatás és aljas egyéni érdek fészkévé aljasult
dók ; mi által a legtöbb esetben sikerül, a matlan szokásait. Emészhetlen, zsíros, hasmenést s nem átalkodik magát most is mint a szerb
cholera kifejlődésének elejét venni, s igy min­
den további veszélyt elhárítani.

VIDÉKI LEVELEZÉS.Miután pedig különösen veszélyes, ha 
cholerabetegnek hasmenés vagy hányás általi 
ürülékei, előzetes fertőtlenítés nélkül, árnyék­
székekbe, emésztögödrökbe, vagy csatornákba 
öntetnek; e veszély elhárítása czéljából okvet­
lenül szükséges, hogy a cholerás betegeknek; 
minden egyes ürülékei, azon edényben, mely­
ben felfogattak, előbb a fennebbi módon ké­
szített vasgálicz oldattal vésztelenilessenek, és 
csak ennek megtörténte után az árnyékszékbe 
öntessenek.

a társa-

nem
ratni.

jövőjük.
Mi közelednénk hozzátok, ámde ti a ha- 

lálárnyékában ültök — lépjetek a vészrejtő kör­
ből ki és kölcsönös lesz a közeledés, ölelkegés. 
A félhold elleni küzdelemben közös zászlónk

okozó étkek és italok vételétéből, mint éretlen értelmiség képviselőjének, a nép ügyvivőjének 
gyümölcs, romlott bús- és kolbászfélék, állott kikürtölni, feltolni!

A choleiába esett egyéneknél a bőr ké- Halak, roszul sült, vagy még meleg kenyér, Ezen egyesület vétkezik a többi testvér
kés színezetű (hamu szinti) és békahideg, j.- forrott sörtől, ős általában a gyomor- j nemzetiségek ellen
r^nii w l iiuuhvigiiMui nak kivált este lefekvés előtti megterhelésétől : vétkezik a szerb nei
is járulnak és "peder lengyakrabban gag<lübik- i gondosan örizkedni kel1’ valaminl oIY viznek zalmatlanság érzetét öntvén magyar társpolgárai
rákban a han<r változik ""elWcwrülés és re- lvasato1’ mclY csatornák avagy einésztögödrök irányában; vétkezik a müveit szerb ifjúság ellen,
in-’ -M r* ,’ 7. . közelében létező kutakból származik. annak minden termékenvitü erejét absorbeál-Ä ÄÄlTlf Ch0" : Gondosan kell továbbá kerülni a testnek ; ván és „z egyeseket egyoldalú politikus kobo-
Iipiök a7nnhnn nim mm/ion oco'tn-í eszrev.e , felhevitését és az ez által könnyen okozható nicsárok kitorzitván, végre leginkább vétkezik ! Midőn megyénk több kerületében a cholera

SL e mu a ozna meghűléseket. A ruházat olyszerii legyen, liogy j a közbeke ellen a nemzetiségek közzé a viszály járvány már oly feltűnően uralkodik, helyén 
Mihelvt V'd iki ezen bpteo-^po-bp PsT-• ! a testet az időjárás viszontagságai ellen meg- üszkét dobvan. i látom lenni, hogy a szent-györgyi kerület

mulassza el a kellő orvosi seo-élvt mel* mi»6 i v®dJe’ különösen kell a lábak átázását kerülni, A szerb nemzetiség ellen elkövetett bűnei egészségi állapotát is néhány szóval ecseteljem,
denkinek külömbsé<r nélkül nvujtatik^haladék I?iért .is azok szárazon és melegen tartandók. már megboszuini kezdik magukat; a román egy- j Igaz ugyan, hogy a mi kerületünkben is
nélkül saját érdekében io-énybe venni ‘ Athülések ellen pedig legjobban lehet magát ház emancipálta magát, a román irodalom felül- i a nép lesújtva s szorongatott kebellel néz a 

. , . ” “ . oly ílanellingek bordása állal megóvni, me- kerekedett s folytonosan előre halad a meddő | már majdnem szerte grassáló járvány elébe,
v-z orvosna megei ezteig azonnali szűk- lyek egyszersmind az altestet is kellőképen politizálástól jobban megőrizte magát, habár nem ! de mindamellett annak kerületünkben, hála

pSÍk- 1 m,heyt rajta a fennef? I takarják. egészen, Szerbia lóhátról beszél az omladinis- az egeknek, daczára hogy ez majdnem a leg-
- . 6 1 e^t Yi6’/ '4/'' f* c"c° c ! Semmi se teszi az embert betegülé- Iákkal, sőt felforgató irányzatuknál fogva a mocsárosabbak egyike, még maiglan semmi

vatv füüi ftto°e a-* -nieefie tehüdjek, sekre hajlandóbbá, mint a testnek kimerülése, magyarországi szerb polgárokat még szerbeknek j nyoma; és ezen kedvező körülményt, hogy
mph'fii i mplsc J ^ oie egsze u (c amomdla), s az álmatlanság; minél fogva a foglalkozás sem akarja elismerni, hanem megvetéssel sváb- t. i. ezen járvány kerületünket még edd igeié
nprpmwJ'f 0csínén a (mén na pi- és nyugalom, úgy szintén az álom és ébrenlét szki-aknak gúnyolja. íme az omladina gyümöl- ! megkímélte, egyedül a tett óvintézkedések szi-
peretaKorrazat vételé valammt a'estnek läjy között kellő arányt kell tartani, különösen pe- csel! Ép hivatásának ellenkezőjét termeié meg!
zorke müvei (flanellel) több tdctg folytatott az éjszakázást, és egyébnemü kicsapon- De tnlajdonkepen mit is akar az omiadim

dörzsölésé áltál, izzadságba hozassek. j gásokat gondosan kerülni izgatásaival elérni?
Azonban a cholera eilen nem szakértők S. Ellenben mindennemű betegülések ellen Addig mig a nemzetiségi kérdés igazsá-

a tál ja\asolt más szereknek előzetes orvosi j leginkább megóvja az embert a kedély-nyu- gosan és méltányosan meg nem lesz oldva, ad-

volt a kereszt — a „Zasztaván“ nem Üindüklik 
az örök béke és szeretet jelvénye, hanem a 
fajgyűlölet és boszszű, aljas érdek és elfogult­
ság fekete pontjai söte'lclnck rajta.

Vadász Sziavitsek Zsigmond.

n;
a bi-cllcn,

Szt.-Györgyi kerület 1873. aug. 5.

egyszerre.

gorú és pontos megtartásának köszönhetjük, 
mert volt alkalmam személyesen meggyőződni 
arról, miszerint kerületünk legkisebb községe 
is cholera porokkal ellátva, a vett oktatáshoz 
képest szigorúan ragaszkodik az óvintézkedé-

óra hosszat is aludt rajtok az ember. — De 
a mostani időben a birkák gyapja durva, nem 
érdemli a pénzt, a mai cselédek rósz indu- 
latuak és restek; az ágyak kemények, kényel­
metlenek, az ember nem tud nyugodni, eo-ész 
éjjel álmatlanul forgolódik.

A szakácsnők ügyetlenek, nem tudnak jól 
főzni, az étkek nem ébresztik fel az étváuyat- 
és a legcsekélyebb kihágás is megárt.

A mostani időben

TÁMM. lyes, esztelenség és nevetséges a nőket sze­
retni.

vetségesebb divatnak bizonyult, és azt mond­
tam, hogy olyan túlzások és terjedelemre 
szoktatják a szemet, minek következtében a férj 
vagy szerető szeme előtt, a legépebb és töké­
letesebb termet,
gabban megáldott nő is gyenge, beteges, gyarló, 
hitvány, vézna és idétlen lénynek látszik. 

Valljon ekkor is rósz tanácsot adtam ?
Például, egy olyan példát hozok fel, mely­

lyel máskor is kudarezot vallottam, de azért 
még is ismét visszatérek reá.

Most nem akarok azon illedelmes és bájos 
| mozdulatról beszélni, mely — midőn fel áll — 
| minden nőnek sajátja, hogy összeroncsolt és 

Vizsgálják meg jól, miféle pontok felett rendetlenségbe jött öltözetét helyre rázza, és 
látszom a nőket megtámadni, — vagy is job- ™elY mozdulat a vakarodzo majom műtétéhez 
bán mondva, miféle pontok felett szolgálok iasun 1" 
tanácsaimmal ?

— Nem tudom — melyik újabb filozófus 
mondja, hogy: „Azoknak a büntetése, kik a 
nőket szerfelett szerették az, hogy örökké sze­
retik.“

természet által leggazda-Fecsegések.
-Azt mondják, hogy süket vagyok! — 

kiáltja egy öreg ember. Jó isten! minő rá­
galom !
mert a mostani emberek csalók és mesterkél­
tek. az a szokások, hogy szándékosan halk 
hangon beszéljenek, mert érdekékben van. 
hogy a becsületes emberek ne értsék meg 
őket. — Az én időmben, midőn az emberek­
nek több belbecsük volt, nem féltek hangosan 
és érthetően beszélni.

E korban, melyről beszélek, — melyben 
szeretni képtelenség és nevetséges, az ember 
legalább meg akarja magát csalni és a sze- 
retetreméltóságra helyes okokat keres.

E korban már megkívánja az ember, hogy 
a szeretett nőben valódi tökéletességek is le­
gyenek.

Ha nem hallok jól. az azért van.
, nagyon csinos állású
es látszólagosán jólkészült lábbeliket árulnak, 
de szorítja a lábat, az ember tyúkszemeket és 
bőikeményedéseket kap tőle; e kényelmetlen 
lábbelikkel nem lehet oly hosszú sétákat tenni 
mint a régi nyugalmas lábbelikkel.

Hat még a tükrök! szent ég, mennyire 
De minden elkorcsosul: én láttam és tu- n,cs'_Mtoztak! a mostani tükrök, mind hibásak, 

dóm. hogy a föld ezelőtt jobb. zamatosabb Az.en 1‘.)usa&omban tökéletesebben készítették; 
gyümölcsöket termelt, melyeket könnven le- »>on) örüseg volt bele nézni, az ember piros

es telt arezot, élénk szemeket, üde arezszint 
es fehér íogakat látott; de most rosszul ke- 

Ma szltik’ az ember borzad a tükörbe tekinteni.

A zsebkendőről akarók beszélni.
Midőn a fényűzés ellen beszélek, ez azért Fel tudom én azt az élvezetet fogni, a

történik, mert az a nő, kinek több pénzre van j mit egy nö érezhet, midőn a többi nőknek egy 
szüksége, mint hozományának jövedelme, vagy uj értékes csecsebecsét, egy csinos semmiséget 
a mennyit munkája által mint háziasszony, csa- mutathat fel, mit magára" illeszt: ezek azon 
ládanya, gazdasszony megtakarít vagy besze- adományok és áldozatok, melyeket a szerény 
réz, az a nö megszűnik férjével egyenlő lenni; halandók a szépség oltárára tesznek. J
— nem társa többé, csak ki van a férje által

belelt megemészteni, és nemesebb borokat, 
melyek kellemes derültséget idéztek elő, de 
semmi rósz utóhatással nem bírtak.
mar minden megváltozott, két szem szilva, 
vagy egy pár másféle gyümölcs megárt, két 
pohár borocskát sem ihatok meg az ember 
anélkül, hogy beteg ne legyen tőle.

Hát még az időjárás mennyire megvál­
tozott! minden lépten-nvomon csak köhécse- 
lést hallunk, minden felé hillés, nátha, kösz- 
vény és több eféle betegségekről panaszol- 
kodnak.

0/t! Ah ! Pihe ! Szörnyűség!
, , ... .... , .... .. . .. Az értelmes emberekre
tartva - női méltóságából veszít es magat a jyását az a hatijs bizonyitja
férj hatalma ala helyezi. \ .„

És a mi több, az a nö, kinek sok szűk- , ,, 0 e 0 ~7 *erfiak abal adott csecse-
: sége vagy sok fényűzés! kívánsága és szokása .®.CS,e azoa ostobaságok sorozata — melyet 
1 van, az nem választhat magának a legszellem- 61 Uv a erbak elkövetnek, 
i dusabb, bátrabb, nemesebb, becsületesebb és í Azonban, vannak bizonyos halárok, me- 

Ftiidalnm i i Ieggyöngédebben szerető férfiak közül férjet, ! ^Yeket még ha a divat parancsolja, sem szabad
időn midim 0„„nia»k U 'afYok azun boldog ; — csak a leggazdagabbak között kell keresnie. í tuI*épni; a nőnek mindig jogában áll, a divat

J-i e" k,ele,?‘t 3Z’ h0?y-nö’ I Valljon a nők ellensége-e az, a ki ha- i határozatait 
erénvt búit U on.seS szellemet, szépségét, j sonló figyelmeztetésekkel szolgál? ! állítani,
tren.t, bajt liüomsagol, tzlest slb. k,pútól. | Midőn a krinolin ellen beszéltem, mely ,

Azon korba jutottam, midőn már vészé- | néhány év alatt a nők által elfogadott Iegne-

a szépség befo- 
a mi előidéz.A nők iránt való állítólagos szigorúsá­

gomért néhányszor már civakodtak velem.
E szigorúság miben ál!? — Hiszen énen 

az, mit violáim ellen elkövetek, midőn gondo­
san kigyomlálom, és rózsafáim ellen, midőn 
megnyesem.

Hajdan a birkáknak is finomabb, lágvabb 
és ruganyosabb gvapjok volt, melyekből pom­
pás matráczokat készítettek. A cselédek 
időben e matráczokkal kitűnő jó ágyakat ve­
tettek, egyhuzamban felébredés nélkül nyolcz

az Hiedelem törvényszéke ebbeazon
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sekhez és a legcsekélyebb bajban is fut biza- vezetes változtatásokat javasol. A kormány e i mindnyájan! Jó és erélyes administratio, meg- oly téglákra is találtak melyeken e felirat
lom teljesen a község hazahoz orvosságért. javaslattól a közigazgatás olcsóbbá és jobbá j felelő egészségügyi intézkedések: ezek képezik j volt olvasható: L. E. G. XIIII. G - Találtak

Nem kevésbé volt alkalmam látni, midőn tetelet varja, s ez mindenesetre egyike a leg- j életszükségletünket, s az ezekről való gondos- még fogatvuval biró kályhacserepeket \ téglák
kerületünk szolgabirája Dr. Csolakovics Sebő nevezetesebb lépéseknek a közigazgatás újra kodás áldásosabb, s üdvhozóbb lenne minden az 500-ik évből, a római időből származhattak,
községeit beutazván házról házra személyesen szervezésére. egyéb politikánál,
oktatta a község népeit hogy miként tartsák 
magukat, s különös er élv t tanúsított az álló­
vizek levezetése, a szemét és ganaj eltávolí­
tása körül és figyelmét a kenderásztatásra is 
fordította.

(Egy vendéglátás szomorú vége.) Az * Budapest, aug. 5-én. A perzsa sah teg- 
aradmegvei Buttyinban július 27-én véres je- nap délután nagy hajtóvadászatban vett részt. . ^ ... . , ,, ,
lenét folyt le. A 68 éves Zöldy Lajos rég idő mely a lainzi áílatkertben rendeztetett. A nap ’ * CS Cre 1 toLarekpenztar
óta együtt lakott egy bábanövel, s elég beké- folyamában 1200 db. nemes vad hajtatott be, forgalom-kimutatása
ben éltek. Közelebb Füleki Mihály ácsmester j és kellő számú vadászebek is készen tartattak. 1573. juuU8 havában,
ment hozza látogatóba s több napig ott időzött, j Az állatkert úgynevezett vadászterén a király, Betételek állása június 30-án
Minden arra mutat, hogy meghódította a nő Lajos Victor, Lipót és Rajner föherczegck, Ho-
szivét. Midőn aztán a válás ideje eljött, és henlohe hg, Grünne és Wilczek grófok és az
Füleki szekéren épen ki akart hajtani az ud- | aristokratia számos más képviselője várak a
varról, Zöldy Lajos, ki egykor honvédhadnagy sahot, ki a herczegekkel és kísérete többi tag­
volt, az ablakon keresztül rálött s úgy eltalálta, jaival 4 órakor érkezett oda Laxenburgból külön
hogy a vendég rögtön meghalt. A másik pil- j vonaton. A sah, ki egészben véve 20 lövést tett,
tanaiban pedig saját magát lőtte agyon.

Máskor ismét Dr. Gesztessy László me­
gyénk főorvosa is kerületünkön keresztül utaz- 
tában mindenütt oktatva járt el, nem különben 
derék kerületi orvosunk Dr. Szabó a kerületi 
szolgabiróval karöltve, minden lehetőt megtett 
a baj elhárítására, kellőleg oktatván a népet, 
melyhez ez híven ragaszkodik.

Ily óvintézkedések megtétele után és az 
illető tisztviselő uraknak ilyetén gondoskodá­
sukra. bátran hiszszük. hogy kerületünk Isten 
segedelmével jövőben is ment fog maradni 
ezen veszélyes ragálytól.

79466 ft. 42 kr. 
3098 „ - -Betétetett júliusban . .

Visszafizettetett . . 
Állása Julius 31-én . .

összesen 82564 ft. 42 kr. 
3386 . 08 .

79178 ft. 34 kr.

Folyó számlái betétek állása junius 30-án 
11188 ft. 27 kr.

egy szarvast ejtett el, és négy más vadat meg- 
,R v , . . . . . i lőtt, A király és a sah mostoha fivére a ieg-

u , u-*.,e •es u.. enienW Pansi ” 1 ' több vadat ejtették el. 7 órakor felhagytak a
r, SfCX Ä a"Ä ! V,iml„, . . urna „ 43 4,
Ha,„.re e, Luxenbourgíban iakoU, /megked- I **«*“ : ' ' «" ' » *

Összesen 72 db. vad ejtetett el. Vadászat után 
a schönbrunni várban ebéd volt. Este 9 órakor

Betétetett júliusban 
Visszafizettetett . . 9620 „ 78 ,,

. 18156 „ 75 „

Cselekvűleges egyen), jul. 31.-én . 2652 ft. 30 kr.

összesen 239019 ft. 92 kr. 
. . . 81020 „ 26 .

vélvén a párisi élet ezer élvet nyújtó gyönyö­
rét, csak késő éjjel szokott lakába visszatérni. 
Junius 27-én éjjel két órakor vetődve haza, 
szolgája egy a postán érkező csomagot nyúj­
tott át. A gróf a gondosan keresztül kötött 
dobozt fölnyitva, viaszos vászonnal betakart j 
valamit vesz elő. Kíváncsian göngyölgeti a bo­
rítékot, s — egy női kézről levágott ujj hull 
asztalára, az ujjon pecsétgyűrű volt e felirattal. 
De profondis (a mélységből) a nemes orosz 
ijedelme leírhatatlan. Egész éjét álmatlanul tölti, 
s másnap kora reggel elutazott. A „Figaro“ 
azt mondja, hogy fiatal neje volt egy lengyel 
leány s valószínűleg ezt gyilkolhatták meg, s 
a férjnek neje levágott ujját küldték meg. De 
hogy nincs a gyűrűn a misticus fölirás, az 
még titok.

Visszafizettetett 
Tárcza állása Julius 31-én . . . 157999 ft. 66 kr.

HIRillRAXG. az uraságok a királyné termében gyűltek össze. 
A királyné hirszerint ma Becsbe volt érkezendő, 
és holnap fogadni fogja a perzsa uralkodót. 
Holnap este 6 órakor a Schmelzen a sah tisz- 

j teleiére nagy díszszemle lesz. A sah az eddigi 
intézkedések szerint folyó hó 8-án vagy 9-én 
hagyja el Bécset.

Előlegek értékpapirosokra junius 30-án 9003 ft. — „ 
Előlegeztetek júliusban* A katonaság felsőbb rendelet következ­

tében az őszi gyakorlatokra nem fog berendel­
tetni, azon vásárok, melyeknek megtartása ezen 
holnapra esik. felsőbb rendelet folytán a jár­
vány miatt, szintén meg nem tarthatók. Békés­
megye. s utána többen a megyei bizottmány! 
gyűlés megtartását szintén a járvány miatt el­
halasztották. Ezen intézkedések áldozattal járnak, 
de a veszély tovább terjedésének megakadá­
lyozására vezetnek, s azért igen helyesen cse­
lekedne megyénk is, ha a folyó hó 11-re egy­
behívott bizottmány! rendkívüli közgyűlést szep­
temberre tenne át. — Ha a vásárok és egyéb 
összejövetelek a járvány alatt veszélyesek, akkor 
azt hiszszük, hogy a közgyűlés sem lehet kivétel.

750
összesen 9753 ft. — kr. 

. . . . 530 ft. — kr.Visszafizettetett . . .
Állás junius 31-én

Zálogba adott kölcsönt. Állás jun. 30. 
Változatlan maradt Julius 31-én.

Pénztár állása junius 30-án . . .
Bevételek júliusban.......................

9223 ft. — kr.

1400 ft. — kr.

* A walesi herczeg nem rég Pesten mu­
latósa alkalmával tudvalevőleg megígérte, hogy 
az őszi vadászatokra megint eljön Magyaror­
szágba. Az „L. C.“ szerint már végleg cl is 
volna határozva, hogy a herczeg eljön, és jelen 
lesz a gödöllői rókavadászaton, valamint egy 
nagyobb vadkanvadászatra Mármarosba is el­
megy. Már Budapestre érkezett volna is egy 
megbízottja, kinek utasítása van Gödöllő és 
Megyei* között a herczeg számára alkamas villát 
bérelni. A herczeg vadászeszközöket és kitűnő 
faj ebeket is fog magával hozni, melyek a va­
dászat barátjainál nagy érdeket fognak kelteni.

* Balaton-Füreden a fürdői vendégek leg­
újabb névsora szerint július 28-ig 672 fél volt 
1073 személyivel.

6758 ft. 14 kr. 
103834 , 92 .

összesen 110593 ft. 06 kr. 
. 96315 „ 31 „

14277 ft. 75 kr.
Kiadatott júliusban . . .
Maradvány Julius 31-én . .

* (Nem jó az ördögöt falra festeni!) A 
„Temesi Lapok“ írják: Temesváron az alkapi- 

* A „Reform“ s utána a többi lapok is j lányt Dragovánics-ot egy barátja a eh óléra 
közlőitek egy újdonságot, melyben városunk állásáról tudakolta, az ottani alkapitány a kívánt 
köztiszteletben és szereidben álló polgármes- választ megadva, ismerősének megmutatja a 
terét elnevezik germanizátornak azért mert a mindig zsebében hordott „choleracsöppck“-et, 
budai kórháztól kapott német városi megkere­
sésre, szintén németül válaszolt. — Mi a ger- 
manizátori ezimen jót nevettünk és nem vettük 
Romolván és nem is vehettük. — miután mi

Közgazdaság.

Nagy-Becskereki piacz.
(augusztus 1-én.)

Búza 5 ft. 50 kr. — Kétszeres — ft. — kr. — 
Rozs — ft. — kr. — Árpa 1 ft. 80 kr. — Zab 1 ft. 
80 kr. — Tengeri 3 ft. 30 kr. — Köles 2 ft. 40 kr. 
burgonya 3 ft. — kr. — Repcze 4 ft, 10 kr. — Széna 
2 ft. — kr. — Kemény tűzi fa 18 ft. — kr. — lágy 
14 írt.

ki is tréfára véve a dolgot, jól húzott a meg­
tekintés végett kézhez vett üvegből. De az erős 
ital csakhamar belégetést és ieirhatlan fájdal­
mat okozott el annyira, hogy a kiváncsi azt 
hitte, hogy cholerát ivott a choleracsöppekből. 
Szerencsére az alkapitány nem a kórházba, de 
a kúthoz vitte a beteget, hol egy pohár friss 
víz segített a bajon. Hanem hát azért csak 
nem jó az ördögöt falra festeni!

* A honvédek ládbelijét oly rosznak 
mondják, hogy rövid használat után teljesen 
hasznavetetlen lesz. E miatt sok is a panasz, 
minek folytán a honvédelmi minisztérium a 
hiányok megvizsgálására szakbizottságot kül­
dött ki. Talán nem volna rósz a vizsgálatot a

* (A délmagyarországi történelmi és ré- honvédek egyéb ruházatára is kiterjesztetni, 
gészeti társulat emlékkönyve.) Megjelent és mert bizony az sem állja ki a birálatott.

* A három hóra felfügesztelt „Pancse- 
szeti társulat emlékkönyvét, melyet a f. évi vacz“ azon szánandó, struez-madár politikai 
május 5-én Temesvárod tartott második ünne- képzelődésben szenvedett, hogy a volt liatár- 
pélyes évi közgyűlésének emlékére a társulat őrvidéken alakult és még alakítandó Deák 
választmánya meghagyásából Szentkláray Jenő 1 körük hitelét a nép előtt azzal is megróni- meSPerli adósát, két hétre kap erre tárgyalást, a melyre 
társulati főtitkár szerkesztett és a társulat saját j hatja, ha az elnevezést nevetséges módon: a
költségén kiadott. Ez emlékkönyv, mely Ormós j Deákpartiakat lapjában folytonosan, s minden ug>'an alperest 24 óra alatti fizetésre, de a kiadóhivatal 
Zsigmond urnák, e társulat fenkelt alapítójának számban számtalanszor „ostobafejüknek“ (de- | a csekély erű mellett néha egv hónap múlva is alig 
és elnökének van ajánlva, igen díszesen és a | dakobezi) nevezvén. Ez különben csak a szeb- bil'ia a xéSzist kikézbesiteni. Magunk látunk egy ily 
társulat jó nevének megfelelő módon van ki- bik elnevezés volt; használta sokszor a „ma- marasztaió végzést, melyben a tárgyalás f. é. julius 8. 
állítva , úgy hogy a csanád - egyházmegyei gyar-német szemétnép“ (magyarszki-nemacski j volt* a birósáS kilencz naP múlva, vagyis julius 17-én 
nyomda díszére válik. A mű 91 lapra terjed, dsubretári) neveket is, s bizonyára ily névvel hozott csak benne érdemleges határozatot, s e julius 
Tartalma: Előszó Szentkláray Jenőtől; a nagy- illetne ö minden magyar pártot, még a szél- 17'®n hozott marasztaló végzés csak augusztus 5-én, 
gyűlés leírása Janky Károlyiéi; megnyitó-beszéd sőbalt is, ha a mostani fontos idők és körül- j tehat egy ho múlva lett felperesnek kézbesítve, hogy 
Ormós Zsigmondiéi; titkári jelentés Szentkláray ményeknél fogva nem a Deákpártnak jutott | ezalatt alperesek megbuktak es felperes ellenük alig 
Jenőtől; a bánsági zsidók állapota a XVIII. szá- volna ama nehéz feladat, hogy a magyar j raehetett valamire; erre ki8ond°llia ma? A tárgyaló 
zadban Preyer Jánostól; a szamárfő jelvénye állam vitális érdekeit az alig fölszabadított ka- : szuba’ ho1 IlaPonkint közel 200 tárgyalás van, oly szűk,

tonai területen a délszláv omladinisták izgatá- hogy az ügyvédek egymas hatáu kénytelenek írni,
sai ellen védelmezze. Vagy képes volna-e fék- °lyk?r 200~300 szemely jelenlétc ann-vira megmérgezi 
télén cliquet, hűtlenségé és honárulás nélkül a szllk szoba légkörét, hogy a cholera a légben van, s 
kielégíteni a magyar ellenzék bármely tőre- e terem a fogalkalmasabb annak terjesztésre. Ha az 
déke? A „Pancsevacz“ felfüggesztését egyéb- Igazsaf^nem segít e bajon, a közegeszsegügyi ta- 
iránt nem az idézett és igen jellemző gvaláz- n“k ke.lene gondoskodm ez azsiai allapot meg‘ 
kodö Stylus, de a volt határőrvidéken még j szunteteserok 
érvényben álló sajtórendszabály szakaszainak ■ 
sokszoros megsértése idézte elő.

t. polgármesterünket, s annak haza fiságát jól 
ismerjük; s azért az ellene intézett támadásra 
csak két sorban felelünk, mondván: „hogy 
adjon az Isten az országnak sok ily 
germanizátort mily Stefulich Mihály 
polgármesterünk.“ Fölkérjük azon t. la­
pokat, melyek a nevezett germanizátori újdon­
ságot közölték, hogy e néhány sorról is tudo­
mást venni szíveskedjenek.

A penzkrizishez és hitelmegingatásához igen sok­
ban hozzájárul a budapesti váltó- és kereskedelmi tör­
vényszéknek tétlen lassúsága; legutóbb hosszú vajúdás 
után kineveztetett az uj hat biró, de ezzel vajmi kevés 
lesz segítve, ha a segédszemélyzet legalább még két­
szeresen és rögtön nem fog szaporittatni, és ezt annál 
inkább megvárhatjuk, mert a nevezett törvényszék jö­
vedelméből óriási haszon háramlik az államkincstárra.

vettük a délmagyarországi történelmi és régé-

* Mint értesülünk, a nagy-becskereki or­
szágos vásár a járvány miatt nem fog meg­
tartatni.

— A lassúság által a mai pénzkrizis közepette a fe­
lek követelései teljesen veszélyezve vannak; felperes

alperes nem jelenik meg, törvényszék elmarasztalja* Miután a határőrvidékben a jövő hóban 
megfognak történi a képviselő választások, azért 
a központi választmány az első intézkedések 
megtétele tekintetéből e f. hó 11-én, délután 
4 órakor ülést fog tartani.

* A helybeli „tűzoltó-egylet“ e napokban 
teljes diszszel temette el egy elhálalozott tár­
sát a közönség nagy számú kísérete mellett.

* Valaki a „Wochenblatt“-ban nem tudjuk 
mi indokból, csipkedi köztiszteletben álló pol­
gármesterünket s egyúttal lapunkkal is polé­
miába szeretne keveredni. Az elsőre az a az ősi dákoknál s a liliomokról az anjou-házi 
megjegyzésünk, hogy polgármesterünk az ily magyar királyok pénzein Dr. Despinics Péter- 
légycsipésekre keveset ád, s nem is nvugtala- : tői; a temesvári pénzintézetek statistikája Dr. 
nitják álmait; a másodikra röviden azt feleljük, j Kakujay Gyulától; a délmagyarországi mürégi- 
hogy ha az illető személyünk vagy lapunk ségi muzeum alaptervezete és alapittatása első 
ellen intézett szándékos malitiájáról megleszünk évében gyűjtött érmeinek és régiségeinek le­
győződre, biztosíthatjuk az illető firkászt, hogy Írása Dr. Despinits Pétertől; a délmagyaror- 
a valaszszal nem fogunk adósok maradni.

s az

: szági történelmi és régészeti társulat alapitó és 
rendes tagjainak, tisztviselőinek és választmá­
nyainak névjegyzéke, függelék. Ajánljuk e ki­
tünően szerkesztet, és kiállított emlékkönyvet 
a t. közönség pártfogásába. A belértek, úgy 

I a kölcsiny megérdemli, hogy e könyv egy 
előkelő ház asztaláról se hiányozzék.

(Kilátás a magyar vörös bor kivitelére.) Az osztr.-* A városi fögymnasium ügye szünetel 
pedig ha most nem sürgetjük annak megadását 
úgy kifogyunk az időből. Jó volna e tárgyban 
a város atyáinak minél előbb valamit tenni.

* Zsombolyán és Módoson a cholera még 
erősen dühöng. Minden intézkedés megtörtént, 
hogy a helyzeten segítve legyen.

> í
* (Utazás Assyriában.) A „Daily Tele- magyar konsulátusok tudósításaiból a magyar borkivi­

telre vonatkozólag közöljük a következőket: Köln. A 
márcziusi és ápril hó közepéig tartott meleg időjárás

graph“ Smith Györgytől, ki a british múzeum­
ban lévő s az özönvizet tárgy azó okiraton le­
olvasta s a kit ő Assyriába egy tudományos j utan es5s hideg következett éjjeli fagyokkal; 
kiküldetéssel megbízott, — Mossulból követ- j ban a vetéseknek nem, csak a gyümölcsfáknak és sző- 
kezö táviratot kapott: „Ninivében a királyi lóknek ártott- Az aPril vés®n és maJus elején bekövet- 
könyvtár épület-maradványainak ásatásával most kezett meles es esos időjárás folytán némely hegyeken 
foglalkozom, a helyre csekély akadályok után a szőlők ismét felvették magnkat- A Rajna vidékeiről 
ráakadtam. — Kutatásaimat nagy jelentéségü ! érkezett tudósítások szerint a kár nem olv nagy, mint 
sok uj tárgy jutalmazta. — Utolsó táviratom j eleinte bitt®k- A francziaország borvidékekről szóló tu­
dta számos nevezetesen feliratokat S különféle dósitások azonban mind megegyeznek abban, hogy a 

szórakozási maradványokat találtam. — A fel­
iratok között van egy tábla, mely a törvények 
áthágóira mért büntetéseket tárgyalja. De leg­
szerencsésebb felfedezéseim közé számítom 
azon széttört táblát, mely az özönvíz leírásának 
azon részét tartalmazza, melyet már elveszett­
nek hittem. — Roppant azon rom- és föld­
halmaz, mely az ókor ezen maradványait fedi, 
hosszú idő és sok pénzre leend szükség, míg 
e kincseket napvilágra lehet majd hozni.“

ez azon-

* Az országban uralkodó cholera járvány 
következtében julius 1-jétöl 18-áig összesen 
14.559 betegedett meg, ezek közül meggyó- 

, , , I gyűlt 6181, meghalt 5231, gyógykezelés alatt
annyira meg vannak rémülve, hogy a betegeket mara(Jt 3147. A járvány egész tartama alatt f. 
ápolni is alig akarják, mert attól félnek, hogy : bd J8-áig megbetegedett 48.150, meggyógyult 
aki ily beteget érint, az okvetlenül szinte a 26,605, meghalt 18,398. A járvány következő 
jáivány áldozata lesz. Az orvosi kar mindent törvényhatóságok területén ütött ki újabban: 
elkövet, hogy a járványnak eleje vétessék. | Buda, Kecskemét, Pest, Székváros, Árva, Bács, 

* A mint a cséplőpróbák történek me- Csongrád, Fehér, Liptó, Szabolcs, Temes, Tolna, 
gyeszerte, mindig nagyobb körvonalakban tűn- Torna, Trencsén, Ugocsa, Ung és Zolyom 
nek fel a csalódások. Merre csak

* Módoson a cholera ugyan csak szedi 
áldozatait. Naponkint 15—16 halott. Az emberek

szőlők a fagy által tönkre tétettek: ennek következté­
ben tehát a magyar vörös borok kivitelére jó kilátás 
nyílik annál inkább mivel a béssi kiállítás kedvező al­
kalmat nyújt, hogy a borokat a külföldiek jobban 
megismerjék, mint eddig. A franczia-német háború óta 
a Rajna, Mosel és Ahr vidéki vörös borokat az üzérek 
nagyban vásárolják össze, franczia vörös borok előállí­
tására.

me-
megy az gyékben, továbbá a jász-kun kerületben és 

ember panaszt hall, most már majdnem bizto- határőrvidéken.
san látjuk, hogy a szükséglet is alig leend * . .. . ....... . ,. ,
fedezve. Miből lesz lehál Ízelendő a gazdasági ..** Jyvimy puszi,lasairol a ma, h„. I,p
szükséglet, s az adó, s a négy rész év folytán I ? kove,fezo Jelentest tesz, közzé: Az ország-
iá,i»a,!l „agy terhek? - A legpraktikusabb ^ ttTriedő idöSbaí l°eéAJe“,t * Az országos magyar képzőművészeti

gazdak is elszán,doltak magokat. Hiaba festik, : j,;va[a|os jelenlések alapién szerkesztett össze- lársulat jelen évi mülapja egyike a legsikerül- 
s festettek rózsaszínben a kereskedelmi leve- j áUitás szerint a járvány állása következő: az tebb aczélmetszeteknek. A mülap Margitot és 
lezok ez ev kozepszeruse et most mar a , ápolás alatt maradt 3147 cholerabeteo-hez ujab- Faustut ábrázolja Litzenmayer Sándor festménye 
rósz termes konstatirozott tény. Hogy miből ! ban 416T3 járult; a 44820 összes” beteglét- után. A metszést Párisban Cottio eszközölte;
Űzetjük az adót, azt csak a jo Isten tudna számbó, meggyógyult 18139, meghalt 15855 nyomatott Bécsben Kaesernél. A kép központ­
megmondani de mi gazdak nem. 'annak további apofas alatt pedig. 10826 eo-yén ma- ját Margitnak a templomból tóduló nép közül 
polgárok, kik annyi magot sem kaptak a radt APjárvány tartama Taü 97 kiváló s a kép sötét alapján kedves világi-
mennyit elvetet ek, kenyérnek sem lesz eleg, j törvényhatósághoz tartozó 2622 községben tásba helyezett alakja képezi, kezében könyv- 
mU vett a földbe — nn adhat el, hogy fi- 4 395 859 összes lakosság között megbet°e<rült veI s olvasóval. Oldalt Faust áll, kit Mephisto 
zesse az adót es többi kotelezettsegeit, ehhez i 91 786, meggyógyult 44,525, mecrhalt 36 435 bizalmasan figyelmeztet a szemlesütve tova- 
„em kell commentar, - beszel a nyomor es j to4bbi ápolás alatt maradt 10,826 egyén A fent I haladó Margitra. A kép háttérét a távozó nép 
Retsegoeeses. | kitett 2622 község közül ez idöleg cholerabeteg j s elmosódó napsütötte épületek töltik ki, me- A1 ke $z4mla

* A törvényhatóságok kikerekitését tár- ; 1245 helységben nincsen, hatóságilag pedig I lyokkel kellemes ellentétet képeznek a templom Tartalék tőke számla
gyazó kormánymunkálat már majdnem teljesen végképen megszűntnek nyilváníttatott eDjárvány ! repkénynyel befutott komor falai. Az egész Tőkésített kamat számla .
kész és szintén az őszi ülésszakban terjeszte- 11 törvényhatóság területén. Ellenben újabban | bep hatása rendkívül előnyös. Osztalék0 számla™13
tik a törvényhozás elé. A munkálat, mint hall- kiütött 26 törvényhatóság területén. Ez igen j * (Régi sir.) A herczeg-primás patotájá- Iskola? alap számla .

juk. a jelenlegi hiányos megyei területi föl- ! szomorú tudósítás. Két hét alatt majdnem tizen- j nak újbóli építése alkalmával Pozsonyban a E15fe. beTett váltó kamat számla 
osztásnak radicalis kijavítását czélozza, a ma- hatezer ember halt meg; — oly szám ez, mely pinczehelyiségekben egy csontvázra akadtak, fm?ó követelések számla ' 
gyár felvidéken több megyét (Árva. Turócz, tetemesen fölülmúlja a járvány 66-diki pusz- mely hihetőleg női csontváz, mert közelében Tiszta nyeremény 
Liptó) összeolvaszl, Erdélyben pedig igen ne- j titksait. Vajha e fájdalmas lényből okulnánk ! fülbevalók valónak. — Behatóbb vizsgálat után í

a

A t.-becsei takarékpénztár félévi zárszámlája
1873. évi január 1-től — junius 30-ig.

Mérleg-számla.
V agyon.

Pénztári számla . . . .
Váltó tárcza számla .
5 V, záloglevelek számla 
Ingatlan kölcsön „
Elhelyezett tart. tőke számla 

„ pénz számla 
Ház számla 
Leltár számla 
Könyvek számla

8184-59 
70430-— 
10622-— 

704.— 
2550.— 
2500.— 

15574.30 
722.20 
353.61

ft. 111640.70

Teher.
40000.—

2673.19
3188.46

55742.96
170.—
500.—

1102.02
660.—

2651.13
4952.94

ft. 111640.70
32*
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Pályázat.1510. sz.

Nákófalva községben a községjegyzői állomás üre­
sedésbe jött, ennélfogva ezen állomás választás utján leendő 

pályázat ezennel megnyittatik s a vá­
lasztásra folyó évi augusztus 30-ik napja tüzelik ki azon 
hozzáadással, hogy a pályázni szándékozók az 1871. évi 
XVIII. t. ez. értelmében szerkesztendő képzetségüket igazoló 
okmányaikkal ellátott folyamodványaikat fenti mint valasz-

betöltése végett
;

280. sz. b. v. Hirdetés.
Alulirt kiküldött végrehajtó ezennel közzé teszi, hogy 

a török-becsei kir. járásbíróság 1873. évi 2761. polg. számú 
végzése következtében alperes Lichtenthal Móricz mellen- 
ezei lakosnál, felperes Freund H. és fiai pesti kereskedők 
részére, 2275 frt követelés kielégítésére férfi öltözet, 
házihutor, lovak, kocsik, gépek, csépeletlen búza és egye­
bekből álló ingóságok, a mellericzei községben 1873. évi 
július 31-ik napján biróilag lefoglaltattak, s 2741 frt 30 
krra becsültettek. Ennek következtében a polg. tk. rdlt. 
464. §-álioz képest mindazok, kik tulajdoni, vagy elsőbb­
ségi jogot vélnek érvényesíthetni, ezennel felhivatnak, hogy 
úgy a foglaltató mint a végrehajtást szenvedett fél ellen 
együttesen intézendő kereseteiket, a jelen hirdetvénynek a 
Torontál czimíi hetilapban történt harmadszori, vagyis 
utolsó közlésétől számított 15 nap alatt, elsőbbségi beje­
lentéseiket pedig az árverés kezdetéig, habár külön érte­
sítést nem vettek is, alólirt végrehajtónál, a törvény ren­
des utján leendő elintéztetés végett annál bizonyosabban 
beadják, mert különben azok a végrehajtás folyamát nem 
gátolván, egyedül a vételár fölöslegére fognak utasittatni.

Kelt T.-Becsén, 1873. évi augusztus 2-ik napján.
Rankovits István,
kik. bírósági végrehajtó.

Xtiereséq én vwzleséq számla. 
Tartozik.

Vegyes és iroda költségek számla 
Adó számla ..... 
Betéti folyó kamat számla .
Előre bevett váltó számla .
Hazbér számla..........................................
Hivatalnokok számla .
Postabér szarnia ....
Viszkamat dij számla 
Leltár számla .
Könyvek számla .
Mérleg szarnia .

ft.
Követel.

Ingatlan kölcsön kamat számla . 
5'/, záloglevél kamat számla 
Különféle kamat számla 
Váltó kamat számla .
Váltó dij számla 
Nyomtatványok számla 
Házjövedelmi szarnia .
Nyereség! áthozat múlt évről

ft.

Pályázati hirdetés.
Miután a mai két Ízben hirdetett pályázatra az au- 

relházi jegyzöségi állomás betöltésére, törvényszerüleg fel­
szerelt folyamodványok be nem érkeztek, ennélfogva e 
czélra újabb pályázat f. é. augusztus 30-ra nyittatik, 
feltételek a cseney szolgabirósagi irodában megtekinthetők.

Cseney, 1873. évi augusztus 4-én.

a

Dellimanics Imre,
szolgabiró.

/-
\V

lm*

V->

(JTTIIAH ADOLF,
orv os tudor,

lakását Kis-Zomborról ismét e városba áttette, s lakik 
Guttinann Ármin házában a Begánál.

Rendelési óra délutáni 2—3-ig. (2')

Birtok haszonbérbe adás.
Rohonczy Aladár urnák Torontálmegye Török- 

Becse határában egy tagban fekvő u. n. „Szt. királyi** 
428 cat.-holdból álló nemesi birtoka f. é. szeptember 
l-löl 3 vagy 6 évre szabad kézből haszonbérbe adandó.

A birtok rendszeresen instruálva, és kellőleg, jó kar­
ban fenntartott kényelmes gazdasági épületekkel ellátva 
van; áll pedig 353 cat.-hold I. oszt. szántóföldekből, to­
vábbá 75 ltold kaszáló és legelőből.

Bővebb értesítést nyerhetni KROPF SÁNDOR urad. 
kasznárnál Török-Becsén. (33)

tási napot megelőzőleg szolga bíróságnál benyújtani el ne 
mulaszszák.

Ezen jegyzöallomással a természetbeni lakás mellett 
még a következő javadalmak összekötve vannak, és pedig: 
300 ft. készpénzben, fa-átalány 48 ft., Írószerekért 50 ft., 
árvakönyvek és számadások vezetéséért 130 fi., 40 p. m. 
búza és 18 p. m. kuhoricza természetben, búza őröléseért 
általány 20 ft , ’/3 hold heréskert, és végre a községi
kertnek felerésze.

Végre megjegyeztetik, hogy a hivatalos magyar nyelven 
kívül, még a német nyelv jártassága is megkivántalik.

Kelt B.-Komlúson, 1873. évi Julius 29-en.

Xikolics Bogdán.
szolgabiró.

Pályázat.1567. sz. 1873. (3*)
Torontálmegye ó-bessenyői kerület alúlirt szolgabirája 

által közhírré tétetik, miszerint az e kerülethez tartozó 
Uj-Szent-Iván községében üresedésbe jött közjegyzői állo­
más, melylycl 216 ft. 75 krnyi évi fizetés, 57 ft. napidij 
általány és 37 ft. irodai szerekre, összesen 310 ft. 75 kr, 
úgy természetben kiszolgálandó járandóság 52 p. m. őszi 
és 10 p. m. tavaszi tiszta búza, 50 font só, 25 font Stearin 
gyertya, 2 öl kemény tűzifa, 3 öl szalma és szabad lakás 
kerttel van összekötve, pályázat utján töltendő be.

A választás folyó évi augusztus 23-ik napjának dél­
előtti 10 órakor fog Uj-Szent-lván községházánál megtar­
tatni; minélfogva a pályázni szándékozók felhivatnak, hogy 
az 1871-ik évi XVIII. t. ez. 74. és 83. §§-ai értelmében 
kellően felszerelt folyamodásaikat, a választási napot meg­
előzőleg, hozzám nyájtsák be, — végre megjegyeztetik, 
hogy a hivatalos magyar nyelven kívül, a német és szerb 
nyelvbeni járhatatóság is megkivántalik.

Kelt Uj-Szegeden, 1873. évi Julius 22-én.
Keresztes lgnácz,

szolgabiró.

Pályázat. (3")1594. sz. 1873.

Torontálmegye ó-bessenyöi kerület szolgabirája által 
közhírré tétetik, miszerint az e kerülethez tartozó Kegle- 
vichháza községében üresedésbe jött körjegyzői állomás, 
melylyel az évi fizetés oszt. ért. 214 ft., napidij-átalány 
40 ft., írószerekre 20 ft., gyertyára 5 ft., összesen 279 ft. 
készpénzben, természetben kiszolgálandó 28 p. rn. tiszta 
búza, 16 p. m. szemes kukoricza, 2 öl kemény tűzifa, 4 öi 
szalma s szabad lakás kerttel van összekötve, töltendőbe.

A választás folyó évi augusztus 19-ik napjának dél­
előtti 10 órakor fog Keglevichháza községházánál megtar­
tatni, minélfogva felhivatnak mindazok, kik ezen állomásra 
pályázni szándékoznak, s kik a magyar, német és szerb 
nyelvbeni jártassággal bírnak, hogy folyamodásaikat az 1871. 
évi XVIII. t. ez. 74. és 83. §§-ai érelmében kellően fel­
szerelve, a választási napot megelőzőleg, hozzám nyújtsák be.

Kelt Uj-Szegeden, 1873. évi julius 25-én.
Keresztes lgnácz,

szolgabiró.

n.-becskereki tjk. 1383. sz. a. 160 ftra felbecsült házra nézve 
bírói árverés elrendeltetett, ennek a telekkönyvi helysé­
gekben leendő eszközlésére az első árverés határideje 1873. 
évi szeptember 2-ik, a második pedig 1873. évi október 
2-ik napjara, mindig délelőtti 9 órára tüzelik ki oly meg­

tűrtök csak a második árverésnél a becs-jegyzéssel, hogy 
áron alól el fog adatni.

Az árverezni kívánók tartoznak a becsértéknek 10 4 
bánatpénzül letenni, a többi árverési feltételek minden 
nap a hivatalos órákban, a telekkönyvi hivatalban, és az 
árverési határnapok alatt az árverező bírónál megtekint­
hetők.

Figyelmeztetnek továbbá a többi nem a bíróság szék­
helyén lakó jelzálogos hitelezők, hogy a vételár felosztása 
alkalmával képviseltetésök végett helyben lakó megbízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását e hivatalnál jelentsék 
be; ellenkező esetben képviseltetésök végett gondnok fog 
kineveztetni, végre

Felhivatnak mindazok, a kik a lefoglalt javak iránt tu­
lajdoni vagy más igényt vagy elsőbbségi jogot érvényesít­
hetni vélnek, hogy igénykeresetüket a perrend. 466. §. 
értelmében e hirdetvény közzétételének utolsó napjától szá­
mítandó 15 nap alatt, habár külön értesítést nem vettek is, 

telekkönyvi hatóságnál nyújtsák be, különben azok az
vételár felesle-

ezen
árverés folyamát nem gátolván, egyedül 
gére fognak utasittatni.

Az árverés foganatosításával Marianovich János kir. 
bir. végrehajtó, jelentése bevárása mellett megbizalik.

Kelt a nagy-becskereki kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának Nagy-Becskereken, 1873. évi junius 25-én tar­
tott ülésében.

(2')2295. sz. XIV.

Árlcjtési hirdetmény.
Folyó évi augusztus 21-én délelőtti 9 órakor a nagy- 

becskereki kir. számtartósági irodában nyilvános árlejtés 
fog tartatni:

a) a nagy-becskereki róni. kath. templom tatarozása 
iránt 619 ft. 567/l0 kr.

b) a nagy-becskereki uradalmi ügyészi lak tatarozása 
iránt 75 ft. 1 kr.

c) a nagy-becskereki urad. korcsma tatarozása iránt 
347 ft. 37 kr.

d) a nagy-becskereki urad. számtarló és ellenőri lak 
tatarozása iránt 700 ft. 94 kr., és végre

e) a nagy-becskereki róm. kath. papiak tatarozása 
iránt 187 ft. 52 kr. kikiáltási ár mellett.

Vállalkozók felhivatnak, hogy 10°/0 bánatpénzzel el­
látva a nyilvános árlejtésen megjelenek, vagy pedig Írás­
beli zárt ajánlatukat 10°/0 bánatpénz és 50 kros bélyeggel 
ellátva, az árlejtést megelőzőleg az alólirt igazgatóság vagy 
nagy-becskereki számtartóságnál beadják.

Az árlejtési feltételek ezen igazgatóságnál a szokott 
hivatalos órákban betekinthetök.

Kula, 1873. évi julius 26-án.
A ni. kir. jószágigazgatóság..

Heumann N.movits N., kereskedő, Pancsova. 
j M.-Becse. — Blagovits Koszta, Nádorfehérvár. — 

Hesz, Fényképész, Újvidék.

Idegenek névsora
1873. évi julius 30-tól bezárólag augusztus 5-ig.TÖRVÉNYTEREM.

1873. évi augusztus 9-én a nagy-becs-427.36

•2338.44 fiereki e. f. kir. törvényszéknek nyilvános 
ülésében következő perek fognak eló-

Pest városa szálloda:
Stefanovits László, földbirtokos. Belgrad.

Over mars Ármin, mér-
Ko-

Mester-legények szállójában
julius 1-től, — julius 22-ig.

1102.02 
100.— 

20.36.— 
113.95 

4808.69 
38.01 
39.29 I 

4952.94 
16156.70

larits A. M. D., Zürich, 
nők, Versetz. — Dr. Lanünger Victor, orvos, Pancsova. 
Frantz Stefan kér. utazó, Berlin. — Groi Palavicsini, 
magányzó, Bukarest. — Lrdődy János, Borkereskedelmi

Dolczál Gyula, szabó, Brüzau. Szamelosikadatni.
Emil, mészáros, Kulpin. — Kovács János, pék, Csasz-

Schenher József, 
Földvári Kovács István, lakatos,

Előadó: SZALAY IMRE kir. tszéki biró. lau. — Wagner György, pék, Eger.
ügynök, Versetz.

pék, Czernya.
Irzsaolasz Imre, lakatos, Duna-Vásárhely. — Binger

2011. szám p. ex 1873. — Popov Szára, ugyanis mint 
Popov Miticza és Mila t. és t. gyámja Popov Árkádia 

telek föld hatodának birtoka és jár. iránt.

Korona szálloda:
Kádits Miklós, jegyző, Botos. — Illits M., jegyző, 

Tomaschevatz. — Deutsch, kereskedő, Szeged. 
Theodorovits János, földbirtokos, Temesvár. — Steiner 
N., kereskedő, Pest. Filipovits Péter, kereskedő, Jassa. 
Deutsch Samú, kereskedő, szeged. — Pritel Gusztáv, 

kereskedő Tibern. (Sachsen)

József, szabó, Futak. — Meiszner Károly, pék, Szent- 
György. — Werkits Károly, szabó, Pettau, — Fischer 
Károly, pék, Proschnitz. — Sehelleb József L., pék, 
Szepeshelv. — Kleugner János, bádogos, Osznabrück. 
Mészáros István, szabó, Esztergom. — Richtenbach 
Frigyes, mechanikus, Friedrichsthal. (Poroszországban) 
Goldenberg Leib, szabó, Kolozsvár. — FTschel Hedvig, 
kötélverő, Bogsán.

ellen, egy
28771 sz. p. ex 1873. — Hartvig Zsuzsannának, Ne- 

delkovich Mária és érdektársai ellen, 700 frt. o. é.
51.29 I 

310.75 :
248.92

14014.78 : tőke és jár. iránt.
2902. sz. p. ex 1873. —Nierenberger János és társainak, 

Fresch János és társai ellen, 37 holdnvi közlegelőnek 
a telkes gazdák közt telkeik arányához képest heres 
kertekül kihasitása és felosztása iránt.

871.76 1
66.20 I

583.—
10.—

16156.70

Magyar király szálloda:
Theodorovits N., kereskedő, Pancsova. — Maxi­
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(t')Hirdetmény.3236. sz.
A városi képviseleti testületnek f. évi május 13-ki 

245. számú közgyűlési határozatához képest ezennel köz­
hírré tétetik, hogy az országos évi vásárok alkalmával 
gyakorlandó marha mérlegezési jog, egy egyévi idötar- 
tamra, f. é. augusztus 1 l-ik napján délutáni 3 órakor 
nyilvános árverés utján bérbe fog adatni.

Erről az árverelni szándékozók azzal értesittetnek, 
vonatkozó feltételeket a hivatalos órák idejehogy az erre

alatt, a városi kiadói hivatalnál minden nap megtekinthetők. 
Kelt N.-Becskereken, 1873. évi augusztus 5-én.

Manojlovics Miklós,
főjegyző.

ftntiímadmng.3. 323G.

31uf ©runb be§ ©eneraÍDerfammlungS = S3efcí)fuffe@ bér 
@tabt=9íepvafentan$ oom 13. 2)2ai í. 3., 3- 245, roirb íjiemit 
jur allgemeinen Scnntniß gebracht, baß bie gelegentlich ber 3at)r; 
märfte auSjuübenbe 23iet)roage=@ereci)tigfeit im ©ege ber öffent* 
liehen Sicitation am 11. 5tllguft 1. 3., um 3 Uljr Nachmittags, 
auf ein 3ahr in %$acht gegeben roerben roirb.

(ptcDon roerben bie ‘paehtlufiigen mit bem SBcmerfen txr- 
ftänbiget, baß in bie bieőbejügíichen Sebingniffe roäi)renb ber 
21mtbftunben bei bem hierjtäbtijdjen Grppebitö=21mte täglich (Situ 
ficht genommen roerben fann.

@r.=®ec§fcref, ben 5. Stuguft 1873.
Nikolaus Manojlovics,

Dbeniotür.

Oojaßa.Ep. 3236.

Yc.sca aaK.tyuKa CKynmniHCKe cejHime BapouiKor npej-
óp. 245, OBHM ce joCTäBHimiTBa 04 1. (13.) Maja t. r. 

oniurer snaita craB.ta: 4a he ce npaBO Mcpema iiapße Ha 
0B4amn>HM ro4HinibiiM Bamapima, 3t). jy.ia (11. aßrycTa) 
T. r. y 3 cara noc.ie no4He nyie.« jaBae .iHunramije na je4Hy
ro4«Hy y aak-yn 43111.

0 OBiiM ce cBii ohii, Kojii npaBO obo y aan-yn ysern 
HaMepaßajy, c tum iiaBcmhyjy: 4a Ha OBa 04H0ceha ce yc- 
.lOB.ta aa BpcMe 3BaHii4Hii caroBa K04 OBOBaporaiior 04npaB- 
HimiKor 3Bau>a cb8kh 43H nper.ie4aTii Mory.

Y Bej.-EeiKepeiiy, 24. jy.ia (5. aßrycia) 1873.
HiiKO.ia Manoj.iOBiih,

Bej. óejeacHHK.

(1')Hirdetmény.2881. sz.
Nagy-Becskerek városának hatósága részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy a mérték hitelesítési és bélyegzési 
jog f. évi augusztus 1 l-ik napján délután 3 órakor nyil­
vános árverés utján bérbe fog adatni.

Erről az árverelni szándékozók azzal értesittetnek, 
hoey az erre vonatkozó feltételeket a hivatalos órák ideje 
alatt a városi kiadói hivatalnál minden nap megtekinthetik.

Kelt N.-Becskereken, 1873. évi augusztus 5-én.
Manojlovics Miklós,

főjegyző.

Äiinbmathiing.3. 2881.
(Seitens ber 3)íagiftraté=2Bct)örbe $u ©r.«@ecSfcrel roirb 

hitmit ,ur allgemeinen Senntnifj gebracht, baß bie gimcntirungS* 
unb @tcmptirungő*®ered)tigfeit im ©ege ber öffentlichen 8ici= 
tation am 11. Slltßuft L 3., um 3 Ufjr 9íachmittagS, in Mt 
gegeben roirb.

jpieoon roerben bie ‘Bacfjtíuftigcn mit bem ÁBcmcrfen ber* 
ftänbigt, baß in bie bieSbejüglidjen §icitationő*33cbingniffe roäfj* 
renb ber ImtSftunben bei bem tiicrftäbtifcijcn (5ppebit=2ímte tag= 
Udj 6infid)t genommen roerben fann.

®r.=0ecSferef, ben 5. üluguft 1873.
Nikolaus Manojlovics,

Obernotar.

Oojaßa.Ep. 2881.

O4 CTpane Manicrpara y Bej.-EeuKepeKy obiim ce 40 
3Hama craB.ta, 4a he ce npaso OBepoBama siepe n 

ón.bere 30. jy.ia (I I. anrycra) t. r. y 3 cara nocje no4He 
nyreM jaBHe jiimtrauHje y sanyn 43th.

Ö obiim ce cbh ohh, Hója npaBO obo y 3aKyn ysern 
HaMepaßajy. c Tini HSBemhyjy: 4a na obo 04H0ceha ce yc- 
JOB.Ba 33 BpeMC 3B3HH4HH C3T0Ba K04 OBOBapOIHKOr 04npaB- 
HnuiKor 3B3H>a CBaKn 43h iiperje4aTii Mory.

y Bej.-Ee'iKepeny, 24. jyja (5. aBrycxa) 1873.

HiiKo.ia Manoj.ioBiih,
nej. óejeatHiiK.

omuTer

2065. szám ex 1873. (38)
Árverési hirdetmény.

A nagy-becskereki kir. e. f. törvényszék telekkönyvi 
osztálya részéről közhírré tétetik, hogy a nagy-becskereki 
árvapénztár kérelmére néhai Perez Todor hagyatéka ellen a

lóit
Folyó ó 

megyei rerj 
ugyan ezen 
Frigyes t. n 
szerint nagy 
nek junius 2 
(ismeretes q 
megye része 
ezen inditv A 
akkép fogai 
ellenészrev i 
zést kimot q

Köveik d 
utáni 4 óra 
már este 
mikor a ki 
tagjai leheti 
hány tiszt'4 
elnöklő fóisj 
felhozni. b<] 
gyei t. íj 
tartozó 
mert a n 
torkodon 
a melyek 
télyébeír 
megsért vl 
fóispáni I 
szerint tj 
kinevezte] 
vonja, éd 
főjegyzőt 
tottnak íJ 
rendelkezett] 
a megyei s|

A közgj 
tűzve a jég] 
már javába] 
után nevezd 
gával a tér] 
úr jónak la] 
kitani, és ] 
órára kitűz]

Az ekj 

dékot. adói] 
hivatalbóli ] 
ményeiben | 
meg beszel] 
sége mia!t| 
^Torontál** I 

előforduló a 
ispánt illel >1 
vános lapol 
vagyunk ffl 

kozni szix a 
czikkek, ml 
czáfoltattal I 
sértést fogl] 
tévedve de r| 
találtatnám-!] 
ki esküje s] 
telezte magi 
szerint a sj 
Iagos saját] 
ispáni hata J 
kodjék? VJ 
pális törvén] 
módon a t j] 
melyik mel 
megye tiszl 
elmozdíthat j| 
elébb a fe d 
váljon, nem] 
ez a lelki j 
selő a Főij 
a nyilvános] 
Mi nem híd 
közügyben 
nyomni akid 
is szabad 
hiszszük az] 
ból, minden] 
egy megyei 
keiért hivat]

Nyomatott a kiadó Pleitz Fér. Pál könyvnyomdájában Nagy-Becskercken.
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